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Comboio e autocarro

No cantão de St.Gallen você pode chegar a quase todos os lugares de trem e ônibus. As pessoas usam o
transporte público para trabalho e lazer.

Informações sobre ofertas especiais:

Viajar de trem e ônibus é confortável, fácil e seguro. Seja sempre pontual, porque a Suíça tem um cronograma preciso.

Todas as informações sobre transporte público podem ser encontradas no site da Swiss Federal Railways (SBB).

Você pode encontrar o horário no www.sbb.ch e no aplicativo "SBB Mobile". Você pode comprar ingressos lá.

Se você tiver alguma dúvida, dirija-se a um balcão de passagens  nas estações maiores.SBB ( Ferrovias federais suíças)

Ostwind: o sistema de zonas para a Suíça Oriental
A área da rede  é um sistema de zonas. Você não compra um bilhete para uma rota, mas paga
pelo número de zonas pelas quais passa em sua viagem.  Dentro das zonas, o bilhete é válido em trens e ônibus. O mapa de zonas mostra por quais
zonas você tem que pagar quando viaja de A para B. 

O mapa de zonas válido está disponível no balcão de bilhetes da  ou online em Ostwind.ch.

Ostwind ( Rede tarifária da região leste da Suíça)

SBB ( Ferrovias federais suíças)

SwissPass: Passe de transporte público
Seus cartões de transporte público são armazenados no cartão de transporte público 

 vermelho da SBB.

Se você comprar um , 
 ou outro cartão de transporte, receberá automaticamente o .

Você deve sempre ter o cartão com você ou carregá-lo no aplicativo "SBB Mobile".

SwissPass ( Carteira de identidade pessoal para transporte
público)

Halbtax ( Passe anual para viagens pela metade do preço em transporte público) GA ( Crachá para viagens gratuitas em
transporte público) SwissPass ( Carteira de identidade pessoal para transporte público)

Halbtax: Viagem pela metade do preço
Se você comprar um , você viaja em transporte público pela
metade do preço.

O  é válido apenas para viagens únicas e bilhetes diários.

Halbtax ( Passe anual para viagens pela metade do preço em transporte público)

Halbtax ( Passe anual para viagens pela metade do preço em transporte público)

Informações sobre o cartão de transporte SBB Half-Fare  deutsch

GA: Assinatura para viagens ilimitadas em transporte público
O cartão de viagem GA  em quase todos os sistemas de transporte público da Suíça.
Você paga o preço da assinatura pela duração necessária uma vez. Desde que o  seja
válido, você pode viajar gratuitamente e sem limites em toda a Suíça.

Você pode comprar o  para 1ª ou 2ª classe.

Ao comprá-lo, você receberá o cartão  no qual o 
 está armazenado.

GA ( Crachá para viagens gratuitas em transporte público)
GA ( Crachá para viagens gratuitas em transporte público)

GA ( Crachá para viagens gratuitas em transporte público)

SwissPass ( Carteira de identidade pessoal para transporte público) GA ( Crachá para viagens
gratuitas em transporte público)

Informações sobre o cartão de transporte SBB GA  deutsch

Strecken-Abo: Ideal para passageiros
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https://www.hallo.sg.ch/pt.html
https://www.hallo.sg.ch/pt/mobilitaet.html
https://www.sbb.ch/de
https://www.sbb.ch/de/fahrplan/mobile-fahrplaene/sbb-mobile.html
https://shop.ostwind.ch/
https://www.sbb.ch/de/abos-billette/abonnemente/halbtax.html
https://www.sbb.ch/de/abos-billette/abonnemente/ga.html


Outros cartões de viagem da SBB

Se você viaja regularmente pela mesma rota de transporte público, é melhor comprar um 
. Isso está disponível por 7 dias, por 1 mês ou por 12 meses.

Strecken-Abo ( Bilhete mensal para um percurso
específico no transporte público)

Informações sobre o Cartão de Viagem Ponto a Ponto da SBB  deutsch

Spartageskarte Gemeinde: Bilhete diário com desconto
O " " é um documento de viagem válido por
um dia. Eles podem usá-lo para viajar em quase todas as rotas de transporte público em toda a Suíça.

Muitos municípios de residência oferecem a você a oportunidade de comprar um 
 . Verifique aqui se os bilhetes estão disponíveis no seu concelho de residência na data pretendida:

Disponibilidade no município

 

Importante:

Spartageskarte Gemeinde ( Bilhete diário com desconto do município para transporte público)

Spartageskarte Gemeinde ( Bilhete diário com desconto do
município para transporte público)

Apenas alguns ingressos estão disponíveis por dia.●

Você deve comprar o bilhete diário no balcão da prefeitura.●

Tarifas para crianças e jovens
Em geral, o seguinte se aplica ao transporte público:

 

Com o  (por CHF 30 por ano), uma criança de 6 a 16 anos pode viajar com os pais gratuitamente. Os pais
precisam de um bilhete válido.

 

Com o  , uma criança de 6 anos até o 16º aniversário viaja gratuitamente pela
Suíça por um ano inteiro junto com um acompanhante. O acompanhante deve ter pelo menos 16 anos e ter um bilhete válido.

Crianças até 6 anos: grátis●

Crianças até aos 16 anos: 1/2 preço●

Junior-Karte ( Assinatura para crianças)

Junior-Karte ( Assinatura para crianças)

Kinder-Mitfahrkarte ( Bilhete diário para criança com acompanhante)

Kinder-Mitfahrkarte ( Bilhete diário para criança com acompanhante)

Informações sobre o Cartão SBB Júnior  deutsch

Informações sobre o SBB Children's Co-Travelcard  deutsch

Outras ofertas para crianças e jovens  deutsch
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https://www.sbb.ch/de/abos-billette/abonnemente/streckenabonnemente.html
https://www.spartageskarte-gemeinde.ch/de
https://www.sbb.ch/de/abos-billette/abonnemente/junior-karte.html
https://www.sbb.ch/de/abos-billette/abonnemente/kinder-mitfahrkarte.html
https://www.sbb.ch/de/hilfe-und-kontakt/produkte-services/abos/weitere-abos/abos-fuer-kinder.html
https://www.sbb.ch/de/abos-billette/abonnemente.html
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